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PLAN DE TRABAJO 2016 

EJE DE TRABAJO PARTICIPACIÓN POLÍTICA DE LAS MUJERES  

ÁREA DE GOBERNABILIDAD DEMOCRÁCTICA  

ALIANZA NIMD- WPR.  
 

 

Para 2016, el plan de trabajo se diseñó considerando las dinámicas propias del primer año 

de gestión de las mujeres electas, y sus potenciales necesidades de formación en temas 

claves por la coyuntura del país, para este se estipuló un presupuesto de 86.400 euros de 

ejecución a cargo del PNUD. 

A continuación se presenta la situación ocurrida con el tema financiero en los meses 

anteriores, y posteriormente el plan de trabajo con avances logrados y por lograr para el 

cumplimiento de las actividades.   

 

I. SITUACIÓN FINANCIERA:  

En principio se firmó una minuta por el monto total del presupuesto para el 2016, 86.400 

euros, pagables en un único depósito. No obstante, teniendo en cuenta el saldo de recursos 

que teníamos y que iba a ser transferido del proyecto 76167 al 89216, el depósito final que 

hizo el NIMD fue de 58.150,52 euros, el 28 de abril.  

Al reportarse esta diferencia entre la minuta y el depósito realizado, nuestro Global Share 

Service Center (GSSC), ubicado en Kuala Lumpur, no dio vía libre a la al uso de los recursos 

depositados. Para poder contar con ellos, nos solicitaron una carta del NIMD aclarando la 

situación, la cual emitieron el 31 de mayo. Este documento se presentó para resolver el 

malentendido, sin embargo, luego de una revisión, el GSSC solicitó que adicionalmente se 

presentara una carta de nuestra parte aceptando las condiciones del acuerdo, esta se envió 

oficialmente el 21 de julio.  

Habiendo revisado los documentos anteriores, el pasado 10 de agosto se pidió nuevamente 

desde el GSSC el clearance de nuestro convenio, el cual fue enviado inmediatamente, y los 

recursos finalmente se reflejan en nuestro sistema.   

Para contar con los restantes 28.249,48 euros que debían ser transferidos de un proyecto a 

otro, fue necesario surtir todo el proceso de liquidación del primer proyecto al que 

pertenecían. El traslado fue aprobado el 21 de julio, y los recursos ya se encuentran el 

proyecto correcto (89216). Esto nos deja con un total de 86,400 euros en nuestro 

presupuesto.  
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II. SITUACIÓN TÉCNICA:  

Lo expuesto anteriormente obstaculizó la puesta en marcha de las actividades previstas. Sin 

embargo, en lo transcurrido del año se pudo avanzar en: la publicación y socialización del 

Ranking de Igualdad de Género en partidos políticos (Actividad 1.1.1); en el diseño y entrega 

de la herramienta de autoevaluación para partidos políticos al NIMD para su revisión final 

(1.1.2); en la sistematización de las escuelas de Liderazgo y Formación Política con Mujeres 

Candidatas (2015); en el apoyo técnico y político, en el marco de la Mesa de Género de la 

Cooperación Internacional, al proceso de reglamentación de los principios de Paridad, 

Alternancia y Universalidad que llegó hasta segundo debate en el legislativo (2.2.1); y se ha 

impulsado la inclusión del enfoque de género en las mesas de discusión sobre las reformas 

políticas y electorales necesarias en la etapa de postacuerdo (2.2.1).  

Si bien se ha contribuido al logro de objetivos conjuntos en el plan de trabajo, hay 

actividades específicas a cargo del PNUD que están en mora de ser implementadas. Para 

resolver esta situación, en reunión el pasado 11 de agosto, nuestros equipos técnicos 

concretaron los pasos a seguir para la realización de las actividades pendientes en los 

próximos meses, de acuerdo con el plan de trabajo que se había construido. Estas 

actividades consisten en: 

 Ejecución conjunta PNUD – NIMD:  
- Talleres de formación y mentoring a mujeres electas en gestión pública 

(formulación de proyectos, movilización de recursos, Ley de bancadas, control 
político) y pedagogía sobre los acuerdos de paz. En estos espacios también se 
promoverá el intercambio de experiencias exitosas a través de la participación de 
mujeres líderes políticas destacadas. Los territorios elegidos para desarrollar estos 
espacios son Valle, Antioquia, Caquetá y Chocó (1.3.1, 2.1.1 y 2.1.2).   

 
 Ejecución PNUD:  

- Ejercicios de pedagogía en mecanismos de participación, acuerdos de paz y PAU 
para mujeres lideresas en 3 departamentos, por determinar con el Ministerio del 
Interior (1.3.1).  
 

- Apoyo técnico a la II Cumbre Nacional de Mujeres y Paz para la construcción de una 
agenda común relativa a la implementación de los acuerdos de La Habana. (1.2.2) 

 

- Promoción de experiencias exitosas de mujeres políticas y de debates de actualidad 
sobre la inclusión del enfoque de género en  el ámbito político a través de la 
plataforma virtual La Silla Mujeres, en el espacio La Silla Líder (1.3.3).  

 
En términos presupuestales, los talleres de formación tienen asignado un 60% de LOS 
recursos disponibles, un 30% se destinará a los ejercicios de pedagogía y el 10% restante a 
la Cumbre de Mujeres y Paz y la plataforma La Silla Mujeres. Esta disposición de recursos 
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incluye la preparación, logística, materiales, y demás aspectos a considerar para la 
realización de las actividades, y podría variar de acuerdo con los requerimientos.  
 
A continuación se presenta en términos de outputs y actividades, el estado de avance y plan 
de acción para cumplir con el plan de trabajo planteado. En gris las actividades de ejecución 
del NIMD, en verde las actividades lideradas por el NIMD en las que hemos participado 
activamente y desarrollado estrategias de trabajo conjunto y en azul las actividades a cargo 
del PNUD.  
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Programme Outputs Milestones 2016 Status 

1.1 In Colombia, at least 60 per cent of the 

political parties conducted 

assessments of internal and external 

barriers and strategies that impact on 

women’s political participation and 

leadership. 

1.1.1 Updated Ranking results socialized 
with political parties. 

El ranking fue actualizado y socializado 

con los partidos y organismos 

electorales.  

1.1.2 Technical assistance given in 
implementing the self-assessment 
tool. 

La herramienta de autoevaluación se 

construyó y está actualmente en 

revisión técnica del NIMD, para ultimar 

detalles y ponerla en marcha.  

1.1.3 Design and implementation of 

enquiring tools regarding gender-

based violence in political parties. 

 

1.2 In Colombia, at least 30 per cent of the 

political parties’ executive leadership 

representatives openly promote 

(young) women’s political 

empowerment. 

1.2.1 Intra party dialogue facilitated with 
women branches on women's 
political empowerment and 
gender-equality to build proposals 
and advocate for them on parties 
conventions and congresses, which 
are mainly composed by male 
politicians. 

 

 

 

 

1.2.2 Multi-party dialogue facilitated to 

promote women's political 

empowerment and gender-equality 

in meetings and summits of 

national elected authorities, which 

are mainly male leaders. 

Se prestará apoyo técnico a la 

realización de la II Cumbre Nacional 

Mujeres y Paz, para la elaboración de 

insumos que permitan construir una 

agenda común relativa a la 

implementación de los acuerdos de La 

Habana.  
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1.3 In Colombia, 60 per cent of the political 

parties are engaged in the 

implementation of three or more 

(internal and external) new party 

reforms that promote the equal 

political participation of women. 

1.3.1 Capacities developed on female 
politicians and political parties on 
gender-sensitive policy making and 
legislation (Quota, Peace Process 
Legislation, Implementation of 
Political Participation Agreements 
derived from Havana Process, 
Opposition Law).  

Se realizarán ejercicios cortos de 

pedagogía en mecanismos de 

participación, en los principios PAU y 

en los acuerdos de paz, en tres 

territorios por determinar con el 

Ministerio del Interior.  

1.3.2. Intraparty dialogues facilitated 
between regional women branches 
and national level branches 
(communication strategy).  

 

1.3.3. Communication platform to share 
and promote successful 
experiences regarding women 
politicians. 

A través de una Alianza estratégica 

con La Silla Vacía, se promoverán 

tanto experiencias exitosas de 

mujeres políticas como debates de 

actualidad sobre el enfoque de género 

en el ámbito político, por medio de la 

plataforma La Silla Mujeres, vinculada 

a La Silla Líder.  

1.3.4 Tailor made technical cooperation 

provided during the 

implementation of party reforms 

that promote equal political 

participation of women. 

 

2.1 In Colombia, at least 60 per cent of 

female candidates who participate in 

the programme’s activities 

demonstrate improved capacity in 

leadership, campaigning, political 

2.1.1 Capacity developed on leadership 
and gender sensitive policy making 
in female elected politicians in 3 
departments. 

Se construyó un plan de trabajo 

conjunto para ejecutar en los próximos 

cuatro meses, de manera articulada 

con el NIMD. Este consiste en la 

realización de talleres de formación a 
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formation, policymaking and 

legislation. 

 

mujeres electas en gestión pública 

(formulación de proyectos, 

movilización de recursos, Ley de 

Bancadas y control político) y 

pedagogía de los acuerdos de paz en 

cuatro departamentos (Valle, 

Antioquia, Caquetá y Chocó). 

2.1.2 One mentoring system to track the 
performance of 15 high potential 
female politicians, focusing on 
Governors, Mayors and City 
Counsellors functioning 

 

En los cuatro departamentos 

anteriormente mencionados se 

realizarán también sesiones de 

coaching/mentoring y seguimiento a 

las bancadas de mujeres y/o a las 

alcaldesas, a cargo de mujeres líderes 

destacadas que hayan ejercido cargos 

de elección popular.  

2.2 In Colombia, at least 25 per cent of 

parties’ women’s branches are 

networking with representatives from 

the women’s movement and initiate 

joint activities (e.g. on the topic of 

gender-based political violence, 

women’s party financing or women’s 

political leadership). 

2.2.1 Outreach and networking events on 
the reform agendas with political 
parties, media and civil society on 
peace process, and advocacy in 
development plans for the inclusion 
of gender agendas supported 

 

Se dio apoyo técnico y político al 

proceso de reglamentación de los 

principios de Paridad, Alternancia y 

Universalidad en el legislativo.  

Se ha dado apoyo técnico a las mesas 

de discusión sobre las reformas 

políticas y electorales para la etapa de 

postacuerdo, haciendo énfasis a la 

inclusión del enfoque de género.  Estas 

mesas han sido impulsadas por el 

Ministerio del Interior y han 

participado representantes de todos 

los partidos políticos. 

 


